
BOUTONS ET AFFICHEURS 
(Certains boutons et afficheurs pourraient ne pas apparaître.)

Anglais Français Anglais Français 

HELP/PAYS AIDE/TABLE DE 
PAIEMENT 

CREDITS/CASH SOLDE 

WIN GAIN BET MULTIPLIER MULTIPLICATEUR DE 
MISE 

BET MISE [x] ¢ VALEUR D’UN CRÉDIT 

MINIMUM BET IS 
[x] CREDITS

LA MISE MINIMALE EST 
DE [x] CRÉDITS 

EXIT QUITTER 

PRESS TO SPIN APPUYEZ POUR JOUER PROGRESSIVE WIN GAIN PROGRESSIF 

WINNER GAGNANT WIDE AREA 
PROGRESSIVE AT MAX 
BET 

VALEUR DU GROS LOT 
PROGRESSIF 
LORSQUE LA MISE 
MAXIMALE EST 
ENGAGÉE 

CALL ATTENDANT PRÉPOSÉ CASH OUT ENCAISSER 

LAST SPIN DERNIÈRE PARTIE SPINS [x] PARTIES [x] 

BONUS REELS IN PLAY CYLINDRES BONIS EN 
JEU 

DAUB GENIUS FONCTION DAUB 
GENIUS 

LOOK UP REGARDEZ 
L’AFFICHEUR 
SUPÉRIEUR 

WIDE AREA 
PROGRESSIVE AT MAX 
BET 

LOT PROGRESSIF EN 
RÉSEAU AVEC UNE 
MISE MAXIMALE 

[x] CREDITS AT LESS
THAN MAX BET

[x] CRÉDITS AVEC UNE
MISE INFÉRIEURE À LA
MISE MAXIMALE

PLAYER [x] JOUEUR [x] 

[x] WAYS [x] FAÇONS PRESS PLAY TO STOP APPUYEZ SUR PLAY 
POUR ARRÊTER 

MALFUNCTION VOIDS ALL PAYS AND PLAYS = TOUTE DÉFECTUOSITÉ ANNULE JEUX ET PAIEMENTS. 
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TABLE DE PAIEMENT 
 Consultez les écrans d’aide pour voir une représentation graphique de la table de paiement.

 Dans cette représentation graphique :

[x] WAYS = [x] FAÇONS DE GAGNER

[x] OF A KIND = [x] SYMBOLES IDENTIQUES

[x] OF A KIND [y] WAYS = [x] SYMBOLES IDENTIQUES [y] FAÇONS DE GAGNER

NO WIN = AUCUN GAIN

 Les gains non progressifs sont multipliés par le multiplicateur de mise.

 Tous les symboles, à l’exception des symboles  et , accordent des lots pour des façons de gagner,
lorsqu’ils apparaissent à n’importe quelle position, sur des cylindres adjacents, à partir du cylindre à l’extrême
gauche.

 Les gains obtenus pour des combinaisons gagnantes différentes sont additionnés.

SYMBOLES WHAMMY WILD 

 Les symboles Whammy Wild remplacent tous les symboles d’une combinaison gagnante, à l’exception des

symboles  et .

 Lorsqu’au moins un symbole Whammy Wild apparaît sur les cylindres 2, 3 ou 4, il affiche un multiplicateur.

 Lorsqu’un symbole Whammy Wild fait partie d’une combinaison gagnante, il multiplie le gain de cette combinaison
par 2, 3 ou 4.

 Lorsque plus d’un symbole Whammy Wild fait partie d’une combinaison gagnante, les multiplicateurs affichés se
multiplient ensemble, pour un total pouvant atteindre 64 façons de gagner.

 Lorsqu’un symbole Whammy Wild fait partie de plusieurs façons de gagner, le multiplicateur qu’il affiche s’applique
à la combinaison gagnante individuelle dont il fait partie.

 Les symboles Whammy Wild ne peuvent pas apparaître sur les cylindres 1 et 5.

JEU BONI WHAMMY WHEEL 
 Le jeu boni Whammy Wheel peut être déclenché durant une partie non gagnante du jeu principal au cours de

laquelle les jeux bonis Press Your Luck et Big Bucks n’ont pas été déclenchés, et où au moins un symbole dispersé
Whammy Wild a apparu.

 La roue Whammy contient des secteurs Progressive et Progressive +1 Spin.

 Une partie initiale est accordée durant le jeu boni.

 Appuyez sur le bouton rouge Play à l’écran ou sur le panneau de boutons pour lancer la roue.

 Un compte à rebours de 10 secondes est déclenché et si vous ne faites rien, la roue sera lancée automatiquement
à la fin du compte à rebours.

 Lorsque la roue s’immobilise, un lot progressif est accordé.

 Avant que le jeu boni prenne fin, la roue peut aléatoirement tourner légèrement jusqu’à un secteur affichant un
meilleur lot progressif ou un secteur Progressive +1 Spin de valeur supérieure ou égale.

 Si vous obtenez un secteur Progressive +1 Spin au cours du premier lancer, le lot progressif initial et un deuxième
lancer sont accordés.

 Le deuxième lancer est déclenché de la même façon que le premier.

 Seulement deux lancers de roue peuvent être accordés, pour un maximum de deux lots progressifs durant le jeu
boni Whammy Wheel.

 Si le jeu boni Whammy Wheel accorde deux lancers, les lots obtenus peuvent être une combinaison des bonis
Mega et Major, Mega et Minor, Mega et Mini, Major et Minor, Major et mini, ou Minor et Mini.

 La roue ne peut pas tourner légèrement après la deuxième partie.

 La roue ne peut pas tourner légèrement d’un secteur Progressive +1 Spin à un secteur Progressive ne portant pas
la mention +1 Spin.

 L’augmentation de la grosseur de la tirelire est une animation présentée à des fins de divertissement seulement et
n’a aucune incidence sur la probabilité de déclencher le jeu boni Whammy Wheel.

 La probabilité de déclencher le jeu boni Whammy Wheel varie en fonction du niveau de mise.
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JEU BONI PRESS YOUR LUCK 

 Trois symboles  apparaissant sur les cylindres 1, 3 et 5 déclenchent le jeu boni Press Your Luck. 

 Au début du jeu boni, 16 cylindres individuels sont lancés et 5 parties initiales sont accordées.

 Les cylindres contiennent des lots verrouillés et non verrouillés de 40 à 2 000 crédits déjà multipliés par le
multiplicateur de mise, des lots progressifs verrouillés et non verrouillés, des secteurs Extra Spin et des cases vides.

 Appuyez sur le bouton rouge Play à l’écran ou sur le panneau de boutons pour arrêter les cylindres.

 Lorsque les cylindres s’immobilisent, toutes les positions ne contenant pas de symbole vide sont verrouillées pour
toute la durée du jeu boni, et les positions vides sont relancées automatiquement.

 Cela se répète jusqu’à ce que toutes les parties aient été jouées.

 Vous ne pouvez pas influencer le résultat du jeu boni en arrêtant les cylindres.

 Chaque secteur Extra Spin accorde une partie supplémentaire.

 Vous pouvez obtenir un maximum de neuf parties.

 Les lots verrouillés sont accordés uniquement si les 16 positions du tableau contiennent un symbole à la fin du jeu
boni.

 Tous les lots non verrouillés sont accordés à la fin du jeu boni.

 Vous pouvez obtenir un maximum de deux lots progressifs durant le jeu boni Press Your Luck.

 Les lots progressifs obtenus peuvent être une combinaison des lots Mega et Major, Mega et Minor, Mega et Mini,
Major et Minor, Major et Mini, ou Minor et Mini.

 Un ensemble de cylindres différent est utilisé durant le jeu boni Press Your Luck.

 Le jeu boni Press Your Luck ne peut pas être déclenché durant la même partie que les jeux bonis Whammy Wheel
ou Big Bucks.

 La probabilité de déclencher le jeu boni Press Your Luck varie en fonction du niveau de mise.

JEU BONI BIG BUCKS 

 Deux symboles dispersés  apparaissant sur les cylindres 1 et 3, et un symbole dispersé  apparaissant sur 
le cylindre 5 déclenchent le jeu boni Big Bucks. 

 La roue contient des secteurs qui affichent des lots de 1 100 à 20 000 crédits, déjà multipliés par le multiplicateur de
mise.

 Une partie est accordée durant le jeu boni.

 Appuyez sur le bouton rouge Play à l’écran ou sur le panneau de boutons pour lancer la roue.

 Un compte à rebours de 10 secondes est déclenché et si vous ne faites rien, et la roue sera lancée
automatiquement à la fin du compte à rebours.

 Lorsque la roue s’immobilise, elle peut aléatoirement tourner légèrement jusqu’à un secteur affichant un meilleur lot.

 Seul le lot du dernier secteur obtenu est accordé.

 Le jeu boni Big Bucks ne peut pas être déclenché durant la même partie que les jeux bonis Whammy Wheel ou
Press Your Luck.

 La probabilité de déclencher le jeu boni Big Bucks varie en fonction du niveau de mise.

 Dans l’éventualité où plusieurs joueurs déclenchent le jeu boni Whammy Wheel et/ou Big Bucks successivement, le
système de file d’attente des jeux bonis s’activerait.

 Le joueur ayant déclenché le jeu boni en premier commencerait le jeu boni sur l’afficheur supérieur.

 Les autres joueurs obtiendraient un message indiquant que leur jeu boni commencera lorsque celui du joueur
précédent sera terminé.

 Les jeux bonis Whammy Wheel et Big Bucks sont joués localement si l’afficheur supérieur est déconnecté ou non
disponible.
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RÈGLES DU JEU 
 Si plus d’une valeur d’un crédit est offerte, appuyez sur la valeur d’un crédit pour la modifier entre les parties.

 Appuyez sur PLAY pour commencer une partie.

 Appuyer sur PLAY vous permet également de commencer une partie avec la même mise qu’à la partie précédente.

 La mise maximale est de [x] crédits.

 Appuyer sur PLAY peut arrêter les cylindres immédiatement.

 Vous ne pouvez pas influencer le résultat de la partie en arrêtant les cylindres.

 Tous les lots, à l’exception des lots progressifs, sont affichés en crédits.

 Les lots sont accordés pour les crédits enregistrés seulement.

 Toute défectuosité annule jeux et paiements.

 Seul le lot le plus élevé de chaque combinaison gagnante est accordé.

 Chaque symbole n’est utilisé qu’une seule fois par combinaison gagnante.

 Des cylindres différents sont utilisés pour chaque niveau de mise.

 La probabilité de gagner un lot progressif augmente lorsque la mise est augmentée.

RÈGLES DU JEU DE BINGO 

 Appuyez sur la petite carte de Bingo pour changer les numéros de la carte.

 Appuyez sur PLAY ou sur MAX BET pour commencer.

 Appuyez sur PLAY pour joindre une partie multijoueur.

 Vous pouvez également vous joindre à une partie multijoueur et engager la même mise qu’à la partie précédente en
appuyant sur PLAY.

 Si un nombre insuffisant de joueurs ont joint la partie, la mise est remboursée.

 L’écran de jeu n’indique pas à quel point vous étiez près de gagner et ne peut donc être utilisé pour déterminer vos
chances de gagner ou vos risques de perdre si vous continuez à jouer.

 Appuyez sur PLAY ou sur CLAIM (Encaisser) pour marquer la carte et gagner un lot.

 Les boules sont pigées jusqu’à ce qu’un joueur recouvre complètement sa carte (carte pleine), mettant fin au jeu.

 Un lot est accordé au(x) premier(s) joueur(s) qui recouvre(nt) complètement sa (leur) carte.

 Des lots sont également accordés pour les motifs secondaires.

 Les lots associés à ces motifs secondaires sont accordés lorsqu’un tel motif est créé avec un nombre de boules ne
dépassant pas le nombre indiqué.

 Seul le lot correspondant au motif le plus payant est accordé.

 Appuyez sur DAUB GENIUS pour activer le marquage et la collecte de lot automatiques.

 En activant la fonction DAUB GENIUS, vous marquez votre carte et réclamez vos lots automatiquement jusqu’à ce
que la fonction soit désactivée ou que la partie prenne fin.

 Appuyez de nouveau sur DAUB GENIUS pour désactiver cette fonction.

VALEURS MAXIMALES DES LOTS PROGRESSIFS 
 Lorsque la valeur d’un crédit est de 0,05 $ les valeurs maximales des lots progressifs sont les suivantes :

Niveau le plus élevé : 99 999,99 $

Niveau 2 : 29 999,99 $

Niveau 3 : 7 499,99 $

Niveau 4 : 1 499,99 $

Niveau 5 : 499,99 $

Niveau 6 : 199,99 $

Niveau le moins élevé : 99,99 $

 Les fonds excédentaires des valeurs maximales seront transférés aux gros lots progressifs suivants.


